
TARYBOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1913/2005

2005 m. lapkričio 23 d.

iš dalies keičiantis Reglamentus (EEB) Nr. 2759/75, (EEB) Nr. 2771/75, (EEB) Nr. 2777/75, (EB)
Nr. 1254/1999, (EB) Nr. 1255/1999 ir (EB) Nr. 2529/2001 dėl išimtinių rinkos rėmimo priemonių

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį, ypač į jos 36
ir 37 straipsnius,

atsižvelgdama į Komisijos pasiūlymą,

atsižvelgdama į Europos Parlamento nuomonę (1),

atsižvelgdama į Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komi-
teto nuomonę (2),

kadangi:

(1) Kai kurios bendros rinkos organizavimo formos apima
išimtines rinkos rėmimo priemones, kad būtų atsižvelgta
į laisvo judėjimo apribojimus, atsirandančius taikant
kovai su gyvūnų ligų plitimu skirtas priemones. Šios
priemonės pateiktos:

— 1975 m. spalio 29 d. Tarybos reglamento (EEB)
Nr. 2759/75 dėl bendro kiaulienos rinkos organiza-
vimo (3) 20 straipsnyje,

— 1975 m. spalio 29 d. Tarybos reglamento (EEB)
Nr. 2771/75 dėl bendro kiaušinių rinkos organiza-
vimo (4) 14 straipsnyje,

— 1975 m. spalio 29 d. Tarybos reglamento (EEB)
Nr. 2777/75 dėl bendro paukštienos rinkos organiza-
vimo (5) 14 straipsnyje,

— 1999 m. gegužės 17 d. Tarybos reglamento (EB)
Nr. 1254/1999 dėl bendro galvijienos rinkos organi-
zavimo (6) 39 straipsnyje,

— 1999 m. gegužės 17 d. Tarybos reglamento (EB)
Nr. 1255/1999 dėl bendro pieno ir pieno produktų
rinkos organizavimo (7) 36 straipsnyje ir

— 2001 m. gruodžio 19 d. Tarybos reglamento (EB)
Nr. 2529/2001 dėl bendro avienos ir ožkienos rinkos
organizavimo (8) 22 straipsnyje.

(2) Šių išskirtinių rinkos rėmimo priemonių imasi Komisija,
ir jos yra tiesiogiai susijusios su veterinarijos ir sanitarijos
priemonėmis, priimtomis kovoti su ligų plitimu, arba yra
jų rezultatas. Jų turi būti imtasi valstybių narių prašymu,
kad būtų išvengta rimtų sutrikimų atitinkamose rinkose.

(3) Todėl valstybėms narėms tenka pagrindinė atsakomybė
už epizootinių ligų protrūkio ir plitimo prevenciją. Atsiž-
velgus į situaciją, epizootinių ligų mastą, trukmę ir atitin-
kamai į reikalingų rinkos rėmimo pastangų apimtį, Bend-
rija ir atitinkama valstybė narė turėtų pasidalinti gamin-
tojams faktiškai mokamos paramos išlaidas.

(4) Bendrija, pasidalindama finansine atsakomybe už rėmimo
priemones su valstybėmis narėmis, ragina valstybes nares
sustiprinti veterinarijos ir sanitarijos priemones, skirtas
greitai likviduoti bet kokius epizootinių ligų protrūkius.

(5) Valstybės narės turėtų užtikrinti, kad tais atvejais, kai
valstybės narės įtraukia gamintojus į dalies finansavimo
suteikimą, tai neturėtų iškraipyti konkurencijos.

(6) Valstybės pagalbos taisyklės neturėtų būti taikomos vals-
tybių narių finansinei paramai, skirtai išskirtinėms rinkos
rėmimo priemonėms,
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PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamento (EEB) Nr. 2759/75 20 straipsnis pakeičiamas taip:

„20 straipsnis

1. Siekiant atsižvelgti į prekybos Bendrijoje arba su trečio-
siomis valstybėmis apribojimus, kurie gali atsirasti taikant
kovos su gyvūnų ligų plitimu priemones, 24 straipsnyje
nustatyta tvarka galima imtis išskirtinių tų apribojimų
veikiamos rinkos rėmimo priemonių. Šių priemonių turi
būti imtasi atitinkamos valstybės narės arba atitinkamų vals-
tybių narių prašymu. Jų galima imtis tik tuo atveju, jei atitin-
kama valstybė narė arba atitinkamos valstybės narės ėmėsi
veterinarijos ir sanitarijos priemonių, skirtų greitai likviduoti
epizootines ligas, ir tik tokiu mastu ir per tokį laikotarpį,
kurie yra būtinai reikalingi atitinkamai rinkai remti.

2. 1 dalyje nurodytas išskirtines priemones, kurios yra
tiesiogiai susijusios su veterinarijos ir sanitarijos priemonėmis,
Bendrija finansuoja dalinai – 50 % valstybių narių patiriamų
išlaidų, o kovojant su snukio ir nagų liga – 60 % tokių
išlaidų.

3. Valstybės narės užtikrina, kad gamintojams prisidedant
prie valstybių narių išlaidų, tai neiškraipo konkurencijos tarp
skirtingų valstybių narių gamintojų.

4. Sutarties 87, 88 ir 89 straipsniai netaikomi valstybių
narių finansinei paramai, skirtai 1 dalyje nurodytoms priemo-
nėms.“.

2 straipsnis

Reglamento (EEB) Nr. 2771/75 14 straipsnis pakeičiamas taip:

„14 straipsnis

1. Siekiant atsižvelgti į laisvo judėjimo apribojimus, kurie
gali atsirasti taikant kovos su gyvūnų ligų plitimu priemones,
17 straipsnyje nustatyta tvarka galima imtis išskirtinių tų
apribojimų veikiamos rinkos rėmimo priemonių. Šių prie-
monių turi būti imtasi atitinkamos valstybės narės arba atitin-
kamų valstybių narių prašymu. Jų galima imtis tik tuo atveju,
jei atitinkama valstybė narė arba atitinkamos valstybės narės
ėmėsi veterinarijos ir sanitarijos priemonių, skirtų greitai likvi-

duoti epizootines ligas, ir tik tokiu mastu ir per tokį laiko-
tarpį, kurie yra būtinai reikalingi atitinkamai rinkai remti.

2. 1 dalyje nurodytas išskirtines priemones, kurios yra
tiesiogiai susijusios su veterinarijos ir sanitarijos priemonėmis,
Bendrija finansuoja dalinai – 50 % valstybių narių patiriamų
išlaidų.

3. Valstybės narės užtikrina, kad gamintojams prisidedant
prie valstybių narių išlaidų, tai neiškraipo konkurencijos tarp
skirtingų valstybių narių gamintojų.

4. Sutarties 87, 88 ir 89 straipsniai netaikomi valstybių
narių finansinei paramai, skirtai 1 dalyje nurodytoms priemo-
nėms.“.

3 straipsnis

Reglamento (EEB) Nr. 2777/75 14 straipsnis pakeičiamas taip:

„14 straipsnis

1. Siekiant atsižvelgti į laisvo judėjimo apribojimus, kurie
gali atsirasti taikant kovos su gyvūnų ligų plitimu priemones,
17 straipsnyje nustatyta tvarka galima imtis išskirtinių tų
apribojimų veikiamos rinkos rėmimo priemonių. Šių prie-
monių turi būti imtasi atitinkamos valstybės narės arba atitin-
kamų valstybių narių prašymu. Jų galima imtis tik tuo atveju,
jei atitinkama valstybė narė arba atitinkamos valstybės narės
ėmėsi veterinarijos ir sanitarijos priemonių, skirtų greitai likvi-
duoti epizootines ligas, ir tik tokiu mastu ir per tokį laiko-
tarpį, kurie yra būtinai reikalingi atitinkamai rinkai remti.

2. 1 dalyje nurodytas išskirtines priemones, kurios yra
tiesiogiai susijusios su veterinarijos ir sanitarijos priemonėmis,
Bendrija finansuoja dalinai – 50 % valstybių narių patiriamų
išlaidų.

3. Valstybės narės užtikrina, kad gamintojams prisidedant
prie valstybių narių išlaidų, tai neiškraipo konkurencijos tarp
skirtingų valstybių narių gamintojų.

4. Sutarties 87, 88 ir 89 straipsniai netaikomi valstybių
narių finansinei paramai, skirtai 1 dalyje nurodytoms priemo-
nėms.“.
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4 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 1254/1999 39 straipsnis pakeičiamas taip:

„39 straipsnis

1. Siekiant atsižvelgti į laisvo judėjimo apribojimus, kurie
gali atsirasti taikant kovos su gyvūnų ligų plitimu priemones,
43 straipsnyje nustatyta tvarka galima imtis išskirtinių tų
apribojimų veikiamos rinkos rėmimo priemonių. Šių prie-
monių turi būti imtasi atitinkamos valstybės narės arba atitin-
kamų valstybių narių prašymu. Jų galima imtis tik tuo atveju,
jei atitinkama valstybė narė arba atitinkamos valstybės narės
ėmėsi veterinarijos ir sanitarijos priemonių, skirtų greitai likvi-
duoti epizootines ligas, ir tik tokiu mastu ir per tokį laiko-
tarpį, kurie yra būtinai reikalingi atitinkamai rinkai remti.

2. 1 dalyje nurodytas išskirtines priemones, kurios yra
tiesiogiai susijusios su veterinarijos ir sanitarijos priemonėmis,
Bendrija finansuoja dalinai – 50 % valstybių narių patiriamų
išlaidų, o kovojant su snukio ir nagų liga – 60 % tokių
išlaidų.

3. Valstybės narės užtikrina, kad gamintojams prisidedant
prie valstybių narių išlaidų, tai neiškraipo konkurencijos tarp
skirtingų valstybių narių gamintojų.

4. Sutarties 87, 88 ir 89 straipsniai netaikomi valstybių
narių finansinei paramai, skirtai 1 dalyje nurodytoms priemo-
nėms.“.

5 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 1255/1999 36 straipsnis pakeičiamas taip:

„36 straipsnis

1. Siekiant atsižvelgti į laisvo judėjimo apribojimus, kurie
gali atsirasti taikant kovos su gyvūnų ligų plitimu priemones,
42 straipsnyje nustatyta tvarka galima imtis išskirtinių tų
apribojimų veikiamos rinkos rėmimo priemonių. Šių prie-
monių turi būti imtasi atitinkamos valstybės narės arba atitin-
kamų valstybių narių prašymu. Jų galima imtis tik tuo atveju,
jei atitinkama valstybė narė arba atitinkamos valstybės narės
ėmėsi veterinarijos ir sanitarijos priemonių, skirtų greitai likvi-
duoti epizootines ligas, ir tik tokiu mastu ir per tokį laiko-
tarpį, kurie yra būtinai reikalingi atitinkamai rinkai remti.

2. 1 dalyje nurodytas išskirtines priemones, kurios yra
tiesiogiai susijusios su veterinarijos ir sanitarijos priemonėmis,

Bendrija finansuoja dalinai – 50 % valstybių narių patiriamų
išlaidų, o kovojant su snukio ir nagų liga – 60 % tokių
išlaidų.

3. Valstybės narės užtikrina, kad gamintojams prisidedant
prie valstybių narių išlaidų, tai neiškraipo konkurencijos tarp
skirtingų valstybių narių gamintojų.

4. Sutarties 87, 88 ir 89 straipsniai netaikomi valstybių
narių finansinei paramai, skirtai 1 dalyje nurodytoms priemo-
nėms.“.

6 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 2529/2001 22 straipsnis pakeičiamas taip:

„22 straipsnis

1. Siekiant atsižvelgti į laisvo judėjimo apribojimus, kurie
gali atsirasti taikant kovos su gyvūnų ligų plitimu priemones,
25 straipsnio 2 dalyje nustatyta tvarka galima imtis išskirtinių
tų apribojimų veikiamos rinkos rėmimo priemonių. Šių prie-
monių turi būti imtasi atitinkamos valstybės narės arba atitin-
kamų valstybių narių prašymu. Jų galima imtis tik tuo atveju,
jei atitinkama valstybė narė arba atitinkamos valstybės narės
ėmėsi veterinarijos ir sanitarijos priemonių, skirtų greitai likvi-
duoti epizootines ligas, ir tik tokiu mastu ir per tokį laiko-
tarpį, kurie yra būtinai reikalingi atitinkamai rinkai remti.

2. 1 dalyje nurodytas išskirtines priemones, kurios yra
tiesiogiai susijusios su veterinarijos ir sanitarijos priemonėmis,
Bendrija finansuoja dalinai – 50 % valstybių narių patiriamų
išlaidų, o kovojant su snukio ir nagų liga – 60 % tokių
išlaidų.

3. Valstybės narės užtikrina, kad gamintojams prisidedant
prie valstybių narių išlaidų, tai neiškraipo konkurencijos tarp
skirtingų valstybių narių gamintojų.

4. Sutarties 87, 88 ir 89 straipsniai netaikomi valstybių
narių finansinei paramai, skirtai 1 dalyje nurodytoms priemo-
nėms.“.

7 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja septintą dieną po jo paskelbimo
Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje.
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Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2005 m. lapkričio 23 d.

Tarybos vardu
Pirmininkė
M. BECKETT
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